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passere dem med deres Garn og Vaad for- 
seglede, saa at de ikke kunne betiytte dem. 
Naar nu §2, saaledes som den her foreligger, 
bliver Lov, seer jeg ikke rettere, end at det vil 
være meget vanskeligt for Controllen at paasee, 
at der ikke fiskes i de laasede Farvande, idet 
nemlig det Værn, som Forpligtelsett til der at 
have Vaadene forseglede tyder, derved vil falde bort. 
Jeg troer saaledes, at der ved disse Bestem- 
melser, navnlig ved S 2 ,  kommer Noget ind, 
som meget vel kan betegnes som en temme- 
lig stærk Kile i Fisterilovetn Det er nu 
vel ninligt, at der kan være Grund til at 
forandre Ftstertlovem maaskee navnlig af 

Hensyn til de Forandringer i Naturfor- 
holdene, hvorpaa det ærede Medlem tilhoire 
(Knudsen) gjorde opmærksom ·-« det er Noget, 
jeg paa ingen Maade tør benægte, og jeg tør 
altsaa heller ikke sige, at det er urigtigt at ordne 
Forholdet, saaledes som her er foreslaaet 홢홢홢, 
men jeg troer, at det er umuligt at tage Be- 
stemmelse om, hvorvidt Tidspunktet dertil alle- 
rede nu er kommet. Jeg mener derfor, at, 
naar man maa forstaae den høitærede,S)Jiini- 
sters Udtalelser saaledes, at han tilsiger at ville 
underkaste Loven af 29de December 1857 en 
grundig Revision i Løbet af et Aar og derefter 
fremkomme med et Forslag, der optager alle de 
Bestemmelser, som ere tilraadelige, for at lette 
Udøvelsen af Fiskeriet i Liimfjordem maa man 
føle sig meget beroliget derved, og jeg antager 
ogsaa, at man paa denne Maade sikkrede Fi- 
skerne et Haab, som de kunde trøste sig med, 
hvis de bleve skaffede ved, at Sagen ikke i 
denne Session gik igjennem. Jeg skal altsaa 
tillade mig at udtale, at jeg har megen Be- 
tænkelighed ved at stemme for Sagens videre 
Fremme, og i ethvert Tilfælde forbeholder jeg 
mig, hvis den gaaer videre, at stille Ændrings- 
forslag til, at S§ 2, 3 og 4gaae ud. 

B .  Chr i s t ensen :  Jeg skal blot, i An- 
ledning af den næstsidste ærede Talers (Knud- 
sen) Yttringer, tillade mig den ganske korte Be- 
mærkuing, at jeg ikke har sagt, og endnu min- 
dre har villet give Anledning til at troes, at jeg ikke 
tillagde de vedkommende Fiskeres Yttringer og 
Erklæringer n ogen Vægt; jeg har kun villet sige, 
at jeg ikke kunde tillægge dem nogen udeluk- 

kende og afgjørende Vægt her for den lov- 
givende Magt, og at jeg, i dennes Interesse 
ikke mindre end i de vedkommende Fiskeres, 
maatte ønske, at alle de Data, der ere for- 
nødne til at have en nogenlunde begrundet 
Dom om denne Sag, maatte komme tilstede; 
men mangfoldige af disse Data kan jeg paa 
ingen Maade erkjende foreligge endnu i dette 
Øieblik. 

Jnden r ig sn i in i s t e r enx  Jeg skal ogsaa 
med Hensyn til Spørgsmaalet om den Vægt, 
der kan tillægges de Andragender, der ere frem- 
komne, tillade mig at tilføie, hvad jeg allerede 
har antydet, at det er megetforklarligt, at fat- 
tige Fiskere mere tænke paa Øieblikkets Fordeel 
end paa, hvad der tjener til iLængden at con- 
servere Fiskeriet Det kan heller ikke være den 
ærede Taler (Knudsen) ubekjendt, at der, før- 
end Loven af 29de December 1857 udkomz blev 
begaaet meget store Niisbrttg af Fiskerne; der 
blev saaledes benyttet aldeles ulovlige Garn, 
hvorved en stor Mængde Fisk, som burde con- 
serveres, blev ødelagt. At dette for en stor 
Deel, saavidt skee kan, er standset ved de nye 
Bestemmelser, er dog vistnok aabenbart, og 
naar Fiskeriet desuagtet er i Aftagende, fore- 
kommer der mig rigtignok at være saa meget 
mere Grund til at holde disse Bestemmelser i 
Kraft. s홢홢 En æret Rigsdagsmand (Rosenørn- 
Teilniann) rettede det Spørgsmaal til mig, af 
hvilke Grunde man ansaae Bestemmelserne i H 
2 og 3 for skadelige. De Grunde, som i Al- 
mindelighed ere opgivne for mig, bestaae i, at 
Anglen for en meget stor Deel ødelægges ved 
disse Garn, som rive langt mere op i Bunden 
end de andre. Efter de Oplysninger, som jeg 
har, er det ogsaa godtgjort eller idetmindste 
antaget, at Fiskeriet har vundet meget, siden der 
blev etableret en fuldstændig Control, og at 
navnlig Flynderne ere tiltagne, om ° ikke i 
Mængde saa dog i Størrelse, derved, at Ing- 
len nu faaer mere Ro end tidligere. 

i Brock :  Det gaaer vist mange af Thin- 
gets ærede Medlemmer, som det er gaaet 
mig, at de ere i en høist vanskelig Stilling 
og ikke ret vide, hvorledes de skulle afgive 
deres Stemme i denne Sag. Lovforslaget 


